Âh-ı âteşin ile rif'at kelimesi bir araya gelince güneş ve Hazret-i İsâ mazmunları meydana çıkıyor. Bunu defalarca izah ettik. Güneş mazmunu olunca mihnet evini gece güneş aydınlatmış oluyor. Bu ise tezattır. Fakat yukarıdaki mecâzi sevgili aydır, fakat nuru güneştendir. 5) Eksülmesün terâvetün ey eşk-i lâle-gün Gül gül damup makâmumuzı gülşen eyledün (Ey lâle renkli yani kanlı gözyaşı tazeliğin eksilmesin. Gül gül damlayıp yerimizi gül bahçesine çevirdin.) Kanlı gözyaşı aka aka âşıkın manevi makamı bir gül bahçesi hâline gelir. Yani en güzel şekle girer. Kanlı gözyaşı âşıktaki maddeyi akıtır. Gönül pastan kurtulur. 6) Can çıhsa menzil etmege ev dut habâbdan Ey göz yaşı ki kasd-i binâ-yı ten eyledün (Ey gözyaşı, canım çıktığı zaman kendine oturacak bir ev lâzım olacak. O zaman su kabarcığından bir ev tut. Zira bu tenimin binâsını böyle aka aka bir gün yıkacaksın. Canım da o yıkılan evden, tenden çıkacak.) Bir binâyı yağmurdan sızan sular zaman ile harap eder, yıkar. Beytin yapısı bu hayal üzerinedir. i Gözyaşı damlası zaten hababa benzer. Bu beytte ten binâsını harap . edecek derecede çok yaş döktüğünü söylemek istiyor. 7) Mümkin degül cihânda Fuzüli ikametün Bihüde sen bu merhaleyi mesken eyledün (Ey Fuzüli, cihanda senin oturup kalman imkânsız. Sen bu konak yerini yani dünyayı bihüde yere bir ikamet eyleyecek yer yaptın kendine.) Dünya fânidir. Oturup kalınacak yer değildir. Sen, bihüde yere burasını mesken eyledin. Çünkü burası bir merhaledir, yani konup güçülecek yerdir. 158. GAZEL 1) Sabâlütfetdün ehl-i derde dermandan haber verdün Ten-i mecrüha cândan câna cânandan haber verdün 